O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0410U003931
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 30-06-2010

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. KanennueHko Mapisg MuxaisiBHa

2. Kalenychenko Marija Myhajlovna
KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIn¢dp HayKoBOi ceniaIbHOCTI: 10.02.03

Ha3zBa HayKOBOIi CIIeNiaJIbHOCTI: CJIOB'SHCbKi MOBM

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

Jara 3axHcTy: 15-06-2010

CreniaJbHICTh 32 OCBITOIO: 2003

Micue po6oTH 34,00yBava: Kuiscbkuil HauioHaIbHMIA yHiBepcuTeT iMeni Tapaca [lleByenka

Kopg 3a €IPIIOY: 02070944

Micue3HaxoayKeHH: 01033, m. Kuis, ByJI. Boslopumupceka, 64

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

IIIudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagH (pa30Boi CleliaJai30BaHOi BYEHOI paju). [126.172.01
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHe HaﬁMeHyBaHHﬂ IOPUIHUYHOL 0CO0M: KuiBchKuil HallioHaIbHUI yHiBEpcuTeT imeHi Tapaca

[lleByeHKa

Kopg, 3a €IPIIOY: 02070944

MicuesnaxomerHﬂ: 01033, m. Kuis, ByJ1. Bonogumupceka, 64
dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio

Mosga guceprarii:

Koau TemaTHYHHUX PYOpPHK: 16.21.43

Tema gucepranii:

1. CTpyKTypHi Ta ceMaHTUYHi MapameTpu 6€30CO60BUX peYeHb Y YeChKill MOBI

2. Structural and Semantic Paramenters of the Impersonal Sentences in Czech language

Pedepar:

1. O6’eKT: OAHOCKJIaIHI P€YEHHS B YeChKill MOBi. MeTa: KOMIIJIEKCHUI ONMC CTPYKTYPHHUX i CEMaHTUYHUX
napaMeTpiB 6€30C000BUX PEUEHb Y YEChKill MOBi. METO[IU: ONMUCOBUI; 3iCTAaBHUIM; CHHTAaKCMKO-CEMAHTUYHOTO
MOJIEJIIOBAHHS; TPAaHC(POPMALIIHOTO aHai3y; KiJIbKiCHUX MiJpaxyHKiB. HaykoBa HOBM3HA: yIeplie B YKPaiHChKil
JIIHTBiCTHULII HA MaTepiasi 4ecbKoi MOBU 37[iHCHEHO KOMILJIEKCHE JOCTiIKEeHHS 6€30CO060BOr0 peYeHHS K
6araTosipycHOi OAMHUILi y B3a€MO3B'I3Ky I0r0 CEMaHTUYHOI Ta (POpPMaIbHO-rPaMaTU4HOI CTPYKTYp. [IpakTnyHa
LiHHICTb: MOXKJIMBICTb BUKOPUCTAHHS IIPY HAIlXCAaHHI TEOPETUYHUX IIpalb i3 rpaMaTHKU Y4€CbKOI MOBY, MiATOTOBL i
BUKJIQZAHHI CIIEIKYPCiB i3 CHHTAKCUCY Ta CTUJIICTUKU Y€CbKOI MOBH, y NIPAKTULli IEPEKIay 3 Y€CbKOI MOBU Ha
YKPaiHCbKY 1 HaBIIaKU.

2. Object: monosyllabic sentences in Czech language. Objective: complex description of structural and semantic
parameters of impersonal sentences in Czech language. Methods: descriptive; comparisonal; syntactic-semantic
modeling; transformational analysis; quantitative calculations. Scientific novelty: for the first time in Ukrainian



linguistics the complex investigation of impersonal sentences as many-tier unit in the inter communication of its
semantic and formal-grammar structures has been realized on Czech language material. The practical value: the
possibility of using when spelling theoretical works from Czech language grammar, when preparing and teaching
the special courses of syntax and the science of style of Czech language, in practice of translation from Czech
language into Ukrainian and vice versa.

Jep>kaBHHH peecTpauiiiHuii Homep [IiP:

IIpiopuTeTHHI HaNIpSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui NpiopUTEeTHUI HAIIPSIM iHHOBaLilHOI IiJIBHOCTI:
ITiZcyMKH BOCTiI>KEeHHS:

Iy6sikamii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasIbHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBAHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaykeHHs pe3yJIbTaTiB AHCepTalii:

3B'S130K 3 HAYKOBHMH T€EMaMH:

VI. BizoMocTi mpo HayKOBOr0 K€PiBHUKa /KePiBHHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Yymak Bonogumup BacunboBuy

2. Chumak Volodymyr Vasylovych

KBasigikanis: x.¢inosnn., 10.02.03
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerscs
JoparkoBa indpopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoO KeHHSI:

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BigomocTi npo odiifiHuX ONOHEHTIB Ta PELeH3€HTiB
OdiniiiHi OIOHEHTH
BiacHe Ilpi3Buie Im'sa I1o-6aTbKOBI:

1. Banangina Hagis ®panuiBHa



2. bananpnina Haniga ®panuiBHa

KBasigikanis: g.dinon.n., 10.02.03
ImenTudikarop ORCID ID: He zactocoyerbcs
JoparkoBa iHdopmamist:

IloBHe HaliMeHYyBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma BiracHocTi:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBuuie Im's I1o-6aTbKOBI:
1. ®epoHIioK BasenTrHa €BreHiBHa

2. ®enoHiok BaseHTrHa €BreHiBHa

KBasigikanis: .¢inonn., 10.02.03
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs
JopaTrkoBa indpopmanis:

IToBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHUYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

PeuenseHTu

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoMOCTi
BiiacHe IIpizBuie Im'sa Ilo-6aTbKOBi

roJIOBH pagu

BiiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

roJIOBYIOYOrO Ha 3aciJaHHi

BignoBigasibHHUI 3a MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JJOKYMEHTIB

PeecTparop

[liBTopak I'puropiii [leTpoBuy

[TiBTopak I'puropiii [lerpoBuy



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




